
	
	 	

CERTIFICADO	DE	ASISTENCIA	
	

REQUISITOS:	
	

ü 	INSCRIPCIÓN	PREVIA	(davidprieto@um.es)	
ü ASISTENCIA	AL	MENOS	AL	80	%	DE	LAS	SESIONES		



	

	 2 

 
 

E l  M á s t e r  U n i v e r s i t a r i o  e n  

L i n g ü í s t i c a  T e ó r i c a  y  A p l i c a d a  
( M A L T A )  e s  u n  m á s t e r  c o n j u n t o  d e  l a  

F a c u l t a d  d e  L e t r a s  q u e  o f r e c e  l a  

f o r m a c i ó n  n e c e s a r i a  p a r a  f u t u r o s  

i n v e s t i g a d o r e s  e n  d i v e r s o s  á m b i t o s  d e  

l a  l i n g ü í s t i c a  t e ó r i c a  y  a p l i c a d a ,  a s í  

c o m o  u n a  a l t a  e s p e c i a l i z a c i ó n  p a r a  

q u i e n e s  d e s e a n  u n  g r a d o  m a y o r  d e  

f o r m a c i ó n  y  a c t u a l i z a c i ó n  a c a d é m i c a s  

e n  l a s  a p l i c a c i o n e s  p r o f e s i o n a l e s  d e  

l e n g u a  y  l i n g ü í s t i c a .   

E l  p r e s e n t e  c u r s o  a c a d é m i c o  e l  

M A L T A  c u m p l e  d i e z  a ñ o s  d e  v i d a ,  

e f e m é r i d e s  q u e  l a  t i t u l a c i ó n  d e s e a  

c o n m e m o r a r  c o n  l a  c e l e b r a c i ó n  d e  

e s t a s  j o r n a d a s ,  d o n d e  p a r t i c i p a n  

p r i n c i p a l m e n t e  t a n t o  p r o f e s o r e s  c o m o  

a l u m n o s  e g r e s a d o s  d e l  M A L T A  

( h t t p s : / / w w w . u m . e s / w e b / e s t u d i o s / m a s

t e r e s / m a l t a ) .  
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MIÉRCOLES, 28 DE SEPTIEMBRE 

HEMICICLO (16-18) 

P r e s e n t a c i ó n  d e  l a s  j o r n a d a s  ( 1 6 - 1 6 : 3 0 )  

Conferencia inaugural (16:30-17:30) 

Lola  Pons   
«La primera Odisea traducida al español: 

manuscritos, expolios, subastas 

y una lección filológica» [pp. 10 y 31] 

D e s c a n s o  ( 1 7 : 3 0 - 1 8 )  

AULA ANTONIO SOLER (18-21) 
18-19 

 
o  V í c t o r  R o y o  V i ñ u a l e s  

« D e l  m á s t e r  a l  d o c t o r a d o :  l a  m e t o d o l o g í a  
c o m o  b a s e  d e  l a  i n v e s t i g a c i ó n »  [ p .  2 7 ]  
 

o  I n é s  B e r m e j o  M o ñ i n o  
« L i n g ü í s t i c a  a p l i c a d a  a l  m a r k e t i n g »  [ p .  1 6 ]  

 
o  M a r i n e  A b r a h a m  

« M A L T A  y  E s t u d i o s  F r a n c e s e s :  n u e v a s  
p e r s p e c t i v a s  p a r a  l a  i n v e s t i g a c i ó n  d e  l o s  
a s p e c t o s  s e m i o l i n g ü í s t i c o s  d e l  d i s c u r s o  
p u b l i c i t a r i o »  [ p .  1 4 ]  
 

o  P i l a r  A g u a d o  J i m é n e z  y  P a s c u a l  P é r e z  P a r e d e s  
« L e n g u a j e s  d e  e s p e c i a l i d a d ,  c o r p u s  
l i n g ü í s t i c o s  y  l i n g ü í s t i c a  i n g l e s a  a p l i c a d a  a  
l a  i n g e n i e r í a  d e l  c o n o c i m i e n t o »  [ p .  1 4 ]  
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19-20 
 

o  J u a n  M a n u e l  H e r n á n d e z  C a m p o y  
« L a  i n t e r s e c c i ó n  e n t r e  l a  v a r i a c i ó n  
i n t e r i n d i v i d u a l  y  l a  i n t r a i n d i v i d u a l  e n  
S o c i o l i n g ü í s t i c a »  [ p .  2 0 ]  
 

o  Mercedes  Abad Merino y  Esther  Vivancos Mulero 
«Primeras  descripciones  l ingüíst icas  del  
murciano y  rasgos  dialectales  destacados en 
perspect iva  diacrónica»  [p .  13 ]  
 

o  A n a  M . ª  S á n c h e z  L e i r a  
« A n á l i s i s  e s p e c t r o g r á f i c o  e n  e l  M A L T A ,  
u n  m á s t e r  c o n  a p l i c a c i ó n  p r á c t i c a »  [ p .  2 8 ]  
 

o J o s é  A n t o n i o  M o m p e á n  G o n z á l e z  
« L a  e s p e c t r o g r a f í a  e n  l o s  e s t u d i o s  
l i n g ü í s t i c o s »  [ p .  2 4 ]  
 

20-21 
 

o  J o s é  M i g u e l  H e r n á n d e z  T e r r é s  
« L o  t e ó r i c o  y  l o  a p l i c a d o  d e  l a  
L i n g ü í s t i c a  c o n t e m p o r á n e a  y  s u  
m a n i f e s t a c i ó n  e n  l a  o f e r t a  d e  a s i g n a t u r a s  
d e  n u e s t r o  M á s t e r »  [ p .  2 1 ]  
  

o  R a m ó n  A l m e l a  P é r e z  
« A z o r í n  c o m o  c a s i  e x c u s a »  [ p .  1 6 ]  

 
o  A n t o n i o  L i l l o  A l c a r a z  

« L a  F i l o l o g í a  G r i e g a  e n  e l  M A L T A ,  2 0 1 2 -
2 0 2 2 »  [ p .  2 1 ]  
 

o P e d r o  R e d o n d o  R e y e s  
« L u i s  M i c h e l e n a :  a p o r t a c i o n e s  t e ó r i c a s  
e n  l a  r e c o n s t r u c c i ó n  l i n g ü í s t i c a »  [ p .  2 7 ]  
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JUEVES, 29 DE SEPTIEMBRE 

AULA ANTONIO SOLER (16-21) 
16-17 

 
o  D a n i e l  A l c a r a z  C a r r i ó n  

« M u l t i m o d a l i d a d  e n  m e t á f o r a s  d e  t i e m p o  
y  n ú m e r o :  h a b l a ,  g e s t o  y  v i s u a l i z a c i o n e s »  
[ p .  1 5 ]   

 
o  J a v i e r  Y á n i z  C i r i z a  

« I n t e r a c c i ó n  d u r a n t e  e l  c o n f l i c t o :  
a n á l i s i s  g e s t u a l  d e l  a c u e r d o ,  d e s a c u e r d o  
y  m e d i a c i ó n »  [ p .  2 9 ]   

 
o  C r i s t ó b a l  P a g á n  C á n o v a s   

« C o m u n i c a c i ó n  m u l t i m o d a l ,  l e n g u a j e  y  
c o g n i c i ó n »  [ p .  2 5 ]  
  

o F e r n a n d o  C a s a n o v a  M a r t í n e z  
« A c e r c a m i e n t o  a  l a  i n v e s t i g a c i ó n  
c o g n i t i v a  y  m u l t i m o d a l  a  t r a v é s  d e  
c o n s t r u c c i o n e s  e x p r e s i v a s »  [ p .  1 7 ]  
  

17-17:50 
 

o  M i g u e l  Á n g e l  P u c h e  L o r e n z o  
« E l  n e o l o g i s m o  c i e n t í f i c o  e n  e s p a ñ o l  e n  
e l  s i g l o  X I X »  [ p .  2 6 ]  
 

o  F r a n c i s c o  J a v i e r  S á n c h e z  M a r t í n  
« R e c o n s t r u c c i ó n  d e s d e  l a  d o c u m e n t a c i ó n  
h i s t ó r i c a  t e x t u a l »  [ p .  2 7 ]  
 

o  T a m a r a  G a r c í a  V i d a l  
« P a t r o n e s  d e  v a r i a c i ó n  e s t i l í s t i c a  e n  
c a r t a s  p o r  c o r r e s p o n d e n c i a  d e l  i n g l é s  
m e d i o  t a r d í o  y  m o d e r n o  t e m p r a n o »  [ p .  1 9 ]    
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o  C a r o l i n a  P é r e z  G u i l l é n  
« M a n u s c r i t o s  m e d i e v a l e s  i n g l e s e s :  e l  
m a n u s c r i t o  M a n c h e s t e r ,  C h e t h a m ’ s  
L i b r a r y ,  M S  M u n . A . 3 . 1 2 7 »  [ p .  2 6 ]  
 

D e s c a n s o  ( 1 7 : 5 0 - 1 8 : 1 0 )  

18:10-19 
 

o  M . ª  d e l  M a r  G ó m e z  C e r v a n t e s   
« E l  M A L T A  e n  l a s  a u l a s  d e  S e c u n d a r i a :  
l a s  h a b i l i d a d e s  c o m u n i c a t i v a s  d e  u n  
d o c e n t e »  [ p .  1 9 ]  

 
o  R a q u e l  C r i a d o  S á n c h e z   

« ¿ I n t e r f i e r e  l a  r e t r o a l i m e n t a c i ó n  
( f e e d b a c k )  e n  l a  f l u i d e z  e s c r i t a  d e  u n a  
l e n g u a  e x t r a n j e r a ? »  [ p .  1 7 ]  

 
o  R o s a  M a n c h ó n  R u i z  

« I n i c i a t i v a s  y  d e s a r r o l l o s  r e c i e n t e s  e n  
m e t o d o l o g í a  d e  i n v e s t i g a c i ó n  e n  
L i n g ü í s t i c a  A p l i c a d a »  [ p .  2 2 ]    

 
o  A i t o r  G a r c é s  M a n z a n e r a  

« E l  a p r e n d i z a j e  l i n g ü í s t i c o  a  t r a v é s  d e  l a  
e s c r i t u r a  e n  s e g u n d a s  l e n g u a s  ( L 2 ) :  
p r o c e s o s  y  p r o d u c t o s  e n  e s c r i t u r a  d i g i t a l  
y  e n  p a p e l »  [ p .  1 8 ]  
 

19-20 
 

o  T e r e s a  M a r q u é s  A g u a d o  
« I n v e s t i g a c i o n  l i n g ü í s t i c a  y  m a n u s c r i t o s  
i n g l e s e s »  [ p .  2 4 ]  
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o  C a r m e n  S á n c h e z  M a n z a n a r e s  

« N u e v o  l é x i c o  d e l  a f e c t o :  u n a  
c o n t r i b u c i ó n  a  l a  h i s t o r i a  s o c i a l  d e  l a  
l e n g u a »  [ p .  2 8 ]  
 

o  F l o r e n t i n a  M e n a  M a r t í n e z  
« I n v e s t i g a c i ó n  e n  F r a s e o l o g í a :  a l g u n a s  
p e r s p e c t i v a s  d e  e s t u d i o »  [ p .  2 4 ]  
 

o A n a  M a n s i l l a  P é r e z  
« G r a m á t i c a  d e  C o n s t r u c c i o n e s  y  
f r a s e o l o g í a  c o n t r a s t i v a  ( a l e m á n - e s p a ñ o l ) :  
u n  e s t u d i o  d e  c o r p u s »  [ p .  2 3 ]  
 

Conferencia de clausura (20-21)  

Stephen Fafulas   
«El español como lengua mayoritaria y 

minoritaria en las Américas: una 

comparación de comunidades bilingües 

en la Amazonia peruana y el sur de los 

Estados Unidos» [pp. 11 y 32] 
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R E S Ú M E N E S  
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C O N F E R E N C I A S  
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LO L A  PO N S 

«La primera Odisea traducida al español: manuscritos, expolios, 
subastas y una lección filológica» 

     E n  e s t a  c o n f e r e n c i a  s e  p r e s e n t a n  y  
c o n t e x t u a l i z a n  l a s  a v e n t u r a s  y  d e s v e n t u r a s  q u e  
s u r g e n  e n  l a  i n v e s t i g a c i ó n  f i l o l ó g i c a  c o n  
t e s t i m o n i o s  m a n u s c r i t o s  a n t i g u o s .  S e   m o s t r a r á  e l  
r e c o r r i d o  d e  i n v e s t i g a c i ó n  q u e  a t r a v e s ó  l a  p e s q u i s a  
s o b r e  l a  t r a d i c i ó n  p r o l o g a l  q u e  s u r g i ó  e n  e s p a ñ o l  
e n  t o r n o  a  l a  p r i m e r a  t r a d u c c i ó n  d e  l a  O d i s e a  a l  
c a s t e l l a n o  ( l a  U l y x e a  d e  G o n z a l o  P é r e z )  e n  l o s  
e s c r i t o s  p r e p a r a t o r i o s  q u e  e s c r i b i ó  e l  h u m a n i s t a  
J u a n  P á e z  d e  C a s t r o .  R e c o n s t r u i r e m o s  a l  c o m p l e t o  
l a  h i s t o r i a  t e x t u a l  d e  l o s  p r ó l o g o s  d e  P á e z  a  
l a  U l y x e a  a  t r a v é s  d e  l o s  a v a t a r e s  q u e  e s t a s  p i e z a s  
h a n  a t r a v e s a d o  d e s d e  e l  s i g l o  X V I  a  l a  a c t u a l i d a d  
( d e s a p a r i c i o n e s ,  e x p o l i o s ,  s u b a s t a s . . . )  y  c o n  e l  
a p o y o  d e  h e r r a m i e n t a s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  d e  i n t e r é s  
p a r a  l o s  e s t u d i a n t e s  d e  m á s t e r  c o m o  b a s e s  d e  d a t o s  
y  r e p o s i t o r i o s .  
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ST E P H E N  FA F U L A S 

«El español como lengua mayoritaria y minoritaria en las 
Américas: una comparación de comunidades bilingües en la 

Amazonia peruana y el sur de los Estados Unidos» 

     E n  e s t a  c h a r l a  s e  e x p o n e n  l o s  e f e c t o s  q u e  e l  
e s t a t u s  d e l  e s p a ñ o l  t i e n e  e n  d o s  r e g i o n e s  d e  l a s  
A m é r i c a s :  p o r  u n  l a d o ,  e n  l a  A m a z o n i a  p e r u a n a ,  
u b i c a d a  e n  S u d a m é r i c a ,  y  p o r  o t r o ,  e n  e l  s u r  d e  l o s  
E s t a d o s  U n i d o s ,  e n  A m é r i c a  d e l  N o r t e .  E n  a m b o s  
c a s o s ,  l a s  c i f r a s  d e  l o s  h a b l a n t e s  d e l  e s p a ñ o l  h a n  
a u m e n t a d o  e n  l a s  ú l t i m a s  d é c a d a s .  E n  l a  A m a z o n i a  
p e r u a n a ,  d o n d e  e l  e s p a ñ o l  g o z a  d e l  e s t a t u s  d e  
l e n g u a  m a y o r i t a r i a ,  l o s  h a b l a n t e s  d e  l e n g u a s  
m i n o r i t a r i a s  e n  l a s  c o m u n i d a d e s  i n d í g e n a s  h a n  
a d o p t a d o  e s t a  l e n g u a  c o m o  u n a  m a n e r a  d e  
a u m e n t a r  s u  a c c e s o  a  l o s  r e c u r s o s  m é d i c o s ,  
e d u c a t i v o s  y  o t r a s  n e c e s i d a d e s  b á s i c a s  d e  l a  
s o c i e d a d  p e r u a n a .  A  v e c e s ,  e s e  c a m b i o  t i e n e  
r e p e r c u s i o n e s  e n  l a s  l e n g u a s  i n d í g e n a s  d e  l a  
r e g i ó n ,  r e s u l t a n d o  e n  l a  d i s m i n u c i ó n  d e  a q u e l l a s  y  
e n  u n a  p é r d i d a  t a n t o  c u l t u r a l  c o m o  l i n g ü í s t i c a .  P o r  
o t r o  l a d o ,  e n  e l  s u r  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s ,  
t e r r i t o r i o  e n  e l  q u e  t a m b i é n  l a  l e n g u a  e s p a ñ o l a  h a  
e x p e r i m e n t a d o  u n  a u m e n t o  s i g n i f i c a t i v o  e n  l o s  
ú l t i m o s  a ñ o s ,  s e  c o n s i d e r a  a l  e s p a ñ o l  m i n o r i t a r i o  
f r e n t e  a l  i n g l é s ,  l a  l e n g u a  d e l  p o d e r  s o c i a l  y  
p o l í t i c o  d e l  p a í s .  E n  a q u e l  c o n t e x t o ,  l o  m á s  c o m ú n  
e s  q u e  l o s  h i j o s  y  s u c e s i v a s  g e n e r a c i o n e s  d e  l o s  
i n m i g r a n t e s  h i s p a n o s / l a t i n o s  t i e n d e n  a  p e r d e r  s u  
l e n g u a  f a m i l i a r  a  f a v o r  d e l  i n g l é s  p a r a  a c c e d e r  a l  
s i s t e m a  d e  s a l u d ,  l a  e d u c a c i ó n  y  l a  c u l t u r a  
d o m i n a n t e  d e  l a  s o c i e d a d  n o r t e a m e r i c a n a .  E s t a  
y u x t a p o s i c i ó n  d e l  b i l i n g ü i s m o  e n  d o s  c o n t e x t o s  
d i s t i n t o s  d e  l a s  A m é r i c a s  s u b r a y a  l a  i m p o r t a n c i a  d e  
l o s  f a c t o r e s  s o c i a l e s  e n  d e t e r m i n a r  l o s  r e s u l t a d o s  
d e  l a s  l e n g u a s  e n  c o n t a c t o ,  t a n t o  p a r a  e s a s  
c o m u n i d a d e s  c o m o  p a r a  l o s  i n v e s t i g a d o r e s  q u e  l a s  
e s t u d i a n .  
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C O M U N I C A C I O N E S  
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MERCEDES ABAD MERINO Y ESTHER VIVANCOS MULERO 

«Primeras descripciones lingüísticas del murciano y rasgos 
dialectales destacados en perspectiva diacrónica» 

     E l  o b j e t i v o  d e  e s t e  t r a b a j o  r e s i d e  e n  e l  a n á l i s i s  
d e  l a s  p r i m e r a s  d e s c r i p c i o n e s  l i n g ü í s t i c a s  q u e  s e  
o f r e c e n  d e  l a  v a r i e d a d  d i a l e c t a l  m u r c i a n a ,  c o n  e l  
f i n  d e  c o m p r o b a r  c u á l e s  s o n  l o s  r a s g o s  q u e  s e  
c o n s i d e r a n  d i s t i n t i v o s  y  c ó m o  s e  v a n  
c a r a c t e r i z a n d o  d e s d e  u n a  p e r s p e c t i v a  d i a c r ó n i c a .  
A u n q u e  h a y  q u e  e s p e r a r  a l  s i g l o  X I X  p a r a  e m p e z a r  
a  c o n t a r  c o n  e s t u d i o s  f i l o l ó g i c o s  e l a b o r a d o s  y a  
d e s d e  l a s  n u e v a s  m e t o d o l o g í a s  d e  l a  é p o c a ,  t a m b i é n  
h a y  q u e  d e s t a c a r  l a  i m p o r t a n c i a  q u e ,  e n  e l  e s t u d i o  
d e  e s t a  c a r a c t e r i z a c i ó n ,  d e s d e  u n a  p e r s p e c t i v a  
h i s t ó r i c a ,  t i e n e n  l o s  p r i m e r o s  t e s t i m o n i o s  d e  
a u t o r e s  m u r c i a n o s  d e l  s i g l o  X V I I  c o m o  F r a n c i s c o  
C a s c a l e s ,  P o l o  d e  M e d i n a  o  A m b r o s i o  d e  S a l a z a r .  
C o n  t a l  f i n ,  n o s  c e n t r a r e m o s  e s e n c i a l m e n t e  e n  l a s  
q u e  p o d e m o s  c o n s i d e r a r  p r i m e r a s  c a r a c t e r i z a c i o n e s  
c i e n t í f i c a s ,  t a n t o  d e s d e  u n a  p e r s p e c t i v a  l o c a l  
( F u e n t e s  y  P o n t e ,  1 8 7 3 ) ,  c o m o  d e s d e  u n a  
a p r o x i m a c i ó n  n a c i o n a l  ( M i l á  y  F o n t a n a l s ,  1 8 7 7 )  o  
i n t e r n a c i o n a l  ( W u l f f ,  1 8 8 9 ) .  

     S o l o  c o n o c i e n d o  e l  t e n o r  d e  e s t o s  p r i m e r o s  
a c e r c a m i e n t o s  p o d r e m o s  l l e g a r  a  e n t e n d e r  c ó m o  s e  
h a  i d o  c o n f i g u r a n d o  l a  p e r c e p c i ó n  d e  e s t a  
v a r i e d a d ,  e  i n c l u s o  c ó m o  s e  h a n  f o r j a d o  g r a n  p a r t e  
d e  l o s  e s t e r e o t i p o s  e s t a b l e c i d o s  s o b r e  e l l a  e n  e l  
i m a g i n a r i o  p o p u l a r .  
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MA R I N E  AB R A H A M 

«MALTA y Estudios Franceses: nuevas perspectivas para la 
investigación de los aspectos semiolingüísticos del discurso 

publicitario» 

     T r a s  d e f e n d e r  m i  t e s i s  e n  2 0 1 7 ,  t i t u l a d a  E l  
d i s c u r s o  p u b l i c i t a r i o  d i r i g i d o  a  l o s  a d o l e s c e n t e s  
f r a n c e s e s :  a m b i v a l e n c i a s  l i n g ü í s t i c a s  y  s e m i ó t i c a s  e  
i m p l i c a c i o n e s  s o c i o c u l t u r a l e s ,  d e c i d í  a f i a n z a r  m i  
f o r m a c i ó n  e n  l i n g ü í s t i c a  g e n e r a l  c u r s a n d o  e l  
M A L T A .  D u r a n t e  e s t a  c o m u n i c a c i ó n ,  e x p o n d r é  d e  
q u é  m a n e r a  e l  M á s t e r  e n  L i n g ü í s t i c a  d e  l a  U M U  m e  
h a  p e r m i t i d o  a d q u i r i r  n u e v a s  h e r r a m i e n t a s  d e  c a r a  
a  m i  i n v e s t i g a c i ó n  y  c ó m o  h a n  e v o l u c i o n a d o  m i s  
t r a b a j o s  d e s d e  e n t o n c e s .  

	
	
	

PI L A R  AG U A D O  JI M É N E Z  Y  PA S C U A L  PÉ R E Z  PA R E D E S 

«Lenguajes de especialidad, corpus lingüísticos y lingüística 
inglesa aplicada a la ingeniería del conocimiento» 

     P r e s e n t a c i ó n  d e l  g r u p o  d e  i n v e s t i g a c i ó n  q u e  
c o n t r i b u y e  a l  M A L T A  c o n  d o s  c u r s o s  q u e  v e r s a n  
s o b r e  e l  i n g l é s  p r o f e s i o n a l  y  a c a d é m i c o  ( c u r s o s  
5 9 7 5  y  5 9 7 6 ) .  L a  i n v e s t i g a c i ó n  e n  e l  á r e a  d e  
l e n g u a j e s  d e  e s p e c i a l i d a d  y  c o r p u s  l i n g ü í s t i c o s .  
P r o y e c t o s  d e  t r a b a j o  e  i n v e s t i g a c i ó n  l l e v a d o s  a  
c a b o  y  f u t u r a s  c o n t r i b u c i o n e s .  
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DA N I E L  AL C A R A Z  CA R R I Ó N 

«Multimodalidad en metáforas de tiempo y número: habla, 
gesto y visualizaciones» 

     E s t a  c h a r l a  s e  c e n t r a r á  e n  c ó m o  l o s  h a b l a n t e s  
d e  e s p a ñ o l  e  i n g l é s  s e  c o m u n i c a n  s o b r e  l o s  
c o n c e p t o s  d e  t i e m p o  y  n ú m e r o  a  t r a v é s  d e  
m e t á f o r a s  m u l t i m o d a l e s ,  c o m b i n a n d o  p a t r o n e s  
l i n g ü í s t i c o s  c o n  g e s t o s  p a r a  t r a n s m i t i r  c o n c e p t o s  
c o m p l e j o s .  S e  d e s c r i b i r á n  v a r i o s  e s t u d i o s  b a s a d o s  
e n  e l  a n á l i s i s  c u a n t i t a t i v o  y  c u a l i t a t i v o  d e  c o r p u s  
m u l t i m o d a l e s ,  q u e  c o n t i e n e n  i n f o r m a c i ó n  t a n t o  
t e x t u a l  c o m o  a u d i o v i s u a l ,  p a r a  d e m o s t r a r  q u e  
e x i s t e  u n a  r e l a c i ó n  s i s t e m á t i c a  l e n g u a j e - g e s t o .  E s t e  
a n á l i s i s  m u l t i m o d a l  s i r v e  c o m o  u n a  “ v e n t a n a  a  l a  
m e n t e ”  ( M c N e i l l ,  1 9 9 2 )  p e r m i t i e n d o  d e t e c t a r  
p a t r o n e s  e n  l a  c o n c e p t u a l i z a c i ó n  m e t a f ó r i c a  n o  
v i s t o s  e n  l a  l e n g u a .  

     E l  M A L T A  s u p u s o  l o s  i n i c i o s  d e  m i  l í n e a  d e  
i n v e s t i g a c i ó n  c e n t r a d a  e n  l a  m u l t i m o d a l i d a d  y  l a  
m e t á f o r a  t e m p o r a l .  S e n t ó  l a s  b a s e s  d e  l o  q u e  s e  
c o n v e r t i r í a  e n  m i  t e s i s  d o c t o r a l  ( U n i v e r s i d a d  d e  
L a n c a s t e r ,  2 0 1 8 ) ,  e l  p r i m e r  e s t u d i o  c u a n t i t a t i v o  d e  
p r o d u c c i ó n  g e s t u a l  e n  l a  m e t á f o r a .  A d e m á s  d e  
s e n t a r  l a s  b a s e s  d e  m i  a c t u a l  á r e a  d e  e s p e c i a l i d a d ,  
l a  l i n g ü í s t i c a  c o g n i t i v a ,  e l  M A L T A  m e  o f r e c i ó  u n a  
i n t r o d u c c i ó n  a  c a m p o s  m u y  d i v e r s o s  d e  l a  
l i n g ü í s t i c a ,  c o m o  l a  a d q u i s i c i ó n  d e l  l e n g u a j e ,  l a  
l i n g ü í s t i c a  d e  c o r p u s  o  l a  f r a s e o l o g í a ,  q u e  t i e n e n  
u n  g r a n  i m p a c t o  e n  l a s  p r e g u n t a s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  
q u e  f o r m u l o  y  l a s  m e t o d o l o g í a s  q u e  a p l i c o .  
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RA M Ó N  AL M E L A  PÉ R E Z 

«Azorín como casi excusa» 

     L o s  n o m b r e s  p r o p i o s ,  a  d i f e r e n c i a  d e  l o s  
c o m u n e s ,  t i e n e n  u n a  s o l a  i n t e n s i ó n  y  u n a  s o l a  
e x t e n s i ó n  q u e  e s t á n  e n  r e l a c i ó n  m u t u a  ú n i c a  e  
i n d i s o l u b l e .  E s e  r a s g o  p e r m i t e  a  l a  l e n g u a  
d e s p l e g a r  d o s  p o s i b i l i d a d e s  c o m p a t i b l e s  e n t r e  s í :  
l a  c o h i p o n i m i a  y  l a  u n i r r e f e r e n c i a l i d a d .  T a l e s  
v i r t u a l i d a d e s  p o n e n  d e  m a n i f i e s t o  e l  p o d e r  i r ó n i c o ,  
d e s c o n c e r t a n t e ,  d e  l a  l e n g u a .  

	
	
	

IN É S  BE R M E J O  MO Ñ I N O 

«Lingüística aplicada al marketing» 

     E n  e s t a  c o m u n i c a c i ó n  e s b o z a r é  l a  r e l a c i ó n  e n t r e  
l i n g ü í s t i c a  y  l a s  d i s t i n t a s  p a t a s  d e l  m a r k e t i n g ,  c o n  
l a  t e s i s  p r i n c i p a l  d e  q u e  n u e s t r a  f o r m a c i ó n  e n  e s t a  
d i s c i p l i n a  e s  u n a  b a s e  e x c e l e n t e  s o b r e  l a  q u e  s u m a r  
f o r m a c i ó n  e s p e c í f i c a  y  c o n s t r u i r   u n a  c a r r e r a  e n  
m a r k e t i n g ,  y a  s e a  t r a d i c i o n a l  o  d i g i t a l .  
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FE R N A N D O  CA S A N O V A  MA R T Í N E Z 

«Acercamiento a la investigación cognitiva y multimodal a 
través de construcciones expresivas» 

     E n  e s t a  c h a r l a  s e  p r e s e n t a  l a  i n v e s t i g a c i ó n  q u e  
e s t o y  d e s a r r o l l a n d o  e n  m i  t e s i s  d o c t o r a l  e n  t o r n o  a  
c o n s t r u c c i o n e s  e x p r e s i v a s  ( i n t e r j e c c i o n e s  y  
o n o m a t o p e y a s )  e n  e s p a ñ o l ,  f r a n c é s  e  i n g l é s  d e s d e  
u n a  p e r s p e c t i v a  m u l t i m o d a l  ( v e r b a l  y  v i s u a l ) ,  
c o g n i t i v a  ( e m o c i o n e s ) ,  p a r a l i n g ü í s t i c a  ( g e s t o s  
f a c i a l e s  y  c o r p o r a l e s )  y  p r a g m á t i c a  ( c o n t e x t o  
i n m e d i a t o  d e l  h a b l a n t e ) .  E l  p r i n c i p a l  o b j e t i v o  e s  
c o n o c e r  e l  c o m p o r t a m i e n t o  y  l a  p r o d u c c i ó n  
e s p e c í f i c a  d e  e s t a s  c o n s t r u c c i o n e s  e n  d i f e r e n t e s  
l e n g u a s  y  s u  a s o c i a c i ó n  p r o t o t í p i c a  a  e m o c i o n e s  
d e t e r m i n a d a s .  

	
	
	

RA Q U E L  CR I A D O  SÁ N C H E Z 

«¿Interfiere la retroalimentación (feedback) en la fluidez 
escrita de una lengua extranjera?» 

     E n  1 9 9 6 ,  T r u s c o t t  a r g u m e n t ó  q u e  e l  f e e d b a c k  
e j e r c e  u n  e f e c t o  n e g a t i v o  e n  l a  f l u i d e z  e s c r i t a  d e  
u n a  l e n g u a  e x t r a n j e r a .  D a d o  s u  d e s e o  d e  e v i t a r  
c o m e t e r  n u e v o s  e r r o r e s ,  l o s  a p r e n d i e n t e s  e s c r i b e n  
t e x t o s  m á s  c o r r e c t o s ,  p e r o  m á s  s i m p l e s  y  d e  m e n o r  
l o n g i t u d ,  s i  b i e n  e s c r i t o s  a  u n a  v e l o c i d a d  m a y o r  
( c o m o  a ñ a d i ó  e n  2 0 0 4 ) .  E n  e s t a  c o m u n i c a c i ó n  
p r e s e n t a r é  e l  p r o c e d i m i e n t o  m e t o d o l ó g i c o  y  l o s  
r e s u l t a d o s  d e  u n  e s t u d i o  r e a l i z a d o  p o r  C r i a d o ,  
G a r c é s - M a n z a n e r a  y  P l o n s k y  ( d e  p r ó x i m a  
a p a r i c i ó n )  q u e  p r e t e n d e  a r r o j a r  l u z  s o b r e  d i c h a s  
a f i r m a c i o n e s  d e  T r u s c o t t ,  a p e n a s  e s t u d i a d a s  
e m p í r i c a m e n t e .  
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AI T O R  GA R C É S  MA N Z A N E R A 

«El aprendizaje lingüístico a través de la escritura en 
segundas lenguas (L2): procesos y productos en escritura 

digital y en papel» 

     L a  e s c r i t u r a  e n  u n a  s e g u n d a  l e n g u a  ( L 2 )  h a  
r e c i b i d o  b a s t a n t e  a t e n c i ó n  e n  l a s  ú l t i m a s  d é c a d a s  
p o r  p a r t e  d e  l a  c o m u n i d a d  c i e n t í f i c a .  U n a  r e c i e n t e  
l í n e a  d e  i n v e s t i g a c i ó n  q u e  i n t e n t a  d i l u c i d a r  l a  
f o r m a  e n  q u e  l a  p r o d u c c i ó n  t e x t u a l  e n  L 2  p u e d e  
c o n t r i b u i r  a l  a p r e n d i z a j e  l i n g ü í s t i c o  ( B i t c h e n e r  &  
S t o r c h ,  2 0 1 6 ;  M a n c h ó n ,  2 0 1 1 ;  2 0 2 3 )  d e s d e  u n a  d o b l e  
p e r s p e c t i v a .  U n a  c o r r i e n t e  d e  i n v e s t i g a c i ó n  s e  
c e n t r a  e n  e l  e s t u d i o  d e  l a  r e l a c i ó n  e n t r e  p r o c e s o s  
d e  e s c r i t u r a  y  a p r e n d i z a j e  l i n g ü í s t i c o  ( C u m m i n g ,  
2 0 2 0 ;  M a n c h ó n  &  W i l l i a m s ,  2 0 1 6 ) .  O t r a  p o t e n t e  
l í n e a  d e  t r a b a j o  e s t u d i a  e l  p r o c e s a m i e n t o  y  e f e c t o s  
d e l  f e e d b a c k  c o r r e c t i v o  e s c r i t o .  A m b a s  l í n e a s  d e  
t r a b a j o  s o n  c e n t r a l e s  e n  l a  i n v e s t i g a c i ó n  q u e  
r e a l i z a  n u e s t r o  e q u i p o  d e  i n v e s t i g a c i ó n  e n  l a  
U n i v e r s i d a d  d e  M u r c i a .  A  t r a v é s  d e  v a r i o s  
p r o y e c t o s  h e m o s  i n t e n t a d o  c o n t r i b u i r  c o n  d i v e r s o s  
e s t u d i o s  t e ó r i c o s  y  e m p í r i c o s .  E n  e s t a  
c o m u n i c a c i ó n  r e a l i z a r é  u n  b r e v e  r e c o r r i d o  p o r  l a s  
m e t a s  g l o b a l e s  d e  n u e s t r a  i n v e s t i g a c i ó n ,  p a r a  p a s a r  
p o s t e r i o r m e n t e  a  d a r  c u e n t a  e s p e c í f i c a m e n t e  a  l a  
l í n e a  d e  i n v e s t i g a c i ó n  d e n t r o  d e l  t r a b a j o  d e l  
e q u i p o  e n  l a  q u e  s e  i n t e g r ó  m i  t e s i s  d o c t o r a l  
( d e f e n d i d a  e n  2 0 2 1 ) :  l o s  p r o c e s o s  e n   e s c r i t u r a  
d i g i t a l  e n  L 2  p o r  n i ñ o s  d e  P r i m a r i a .  
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TA M A R A  GA R C Í A  VI D A L 

«Patrones de variación estilística en cartas por 
correspondencia del inglés medio tardío y moderno 

temprano» 

     L a  s i g u i e n t e  c h a r l a  t r a t a  s o b r e  l a  a p l i c a c i ó n  d e  
m o d e l o s  s o c i o l i n g ü í s t i c o s  c o n t e m p o r á n e o s  d e  
v a r i a c i ó n  e s t i l í s t i c a  a  c o r r e s p o n d e n c i a  e p i s t o l a r  d e  
i n f o r m a n t e s  i n g l e s e s  d u r a n t e  l o s  s i g l o s  X V  y  X V I I I .  
A  t r a v é s  d e l  e s t u d i o  d e l  c o m p o r t a m i e n t o  
s o c i o l i n g ü í s t i c o  d e  a u t o r e s  d e  d i f e r e n t e  
c a r a c t e r i z a c i ó n  s o c i a l ,  c u y a s  c a r t a s  i b a n  d i r i g i d a s  
a  u n o s  d e s t i n a r i o s  m u y  v a r i a d o s  s o c i a l m e n t e ,  
p o d e m o s  r a s t r e a r  f e n ó m e n o s  d e  v a r i a c i ó n  
s o c i o l i n g ü í s t i c o s  q u e  p e r m i t í a n  t r a n s m i t i r  
s i g n i f i c a d o  s o c i a l  e n  s o c i e d a d e s  d e l  p a s a d o  r e m o t o .  

	
	
	

M.ª D E L  MA R  GÓ M E Z  CE R V A N T E S 

«El MALTA en las aulas de Secundaria: las habilidades 
comunicativas de un docente» 

     C o n o c i d a s  l a s  n e c e s i d a d e s  c o m u n i c a t i v a s  d e  l o s  
d o c e n t e s  d e  E d u c a c i ó n  S e c u n d a r i a ,  e n  e s t a  c h a r l a  
s e  v a  a  p o n e r  e n  e v i d e n c i a  c ó m o  l a  f o r m a c i ó n  
r e c i b i d a  e n  e l  M A L T A  n o s  p u e d e  h a b i l i t a r  p a r a  
e l a b o r a r  u n  p l a n  i n s t r u c t i v o  c o n  e s t a  f i n a l i d a d .  
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JU A N  MA N U E L  HE R N Á N D E Z  CA M P O Y 

«La intersección entre la variación interindividual y 
la intraindividual en Sociolingüística» 

     E s t a  p a r t i c i p a c i ó n  t i e n e  p o r  o b j e t o  p r e s e n t a r  
l o s  e s t u d i o s  q u e  v e n i m o s  d e s a r r o l l a n d o  e n  l o s  
ú l t i m o s  a ñ o s  s o b r e  e l  p a p e l  d e  l o s  e s t i l o s  e n  l a  
n a t u r a l e z a  y  f u n c i o n a m i e n t o  d e  l a  v a r i a c i ó n  
i n t e r i n d i v i d u a l  ( s o c i o - d e m o g r á f i c a  y  b i o l ó g i c a )  y  l a  
i n t r a i n d i v i d u a l  ( e s t i l í s t i c a )  e n  e l  c o m p o r t a m i e n t o  
s o c i o l i n g ü í s t i c o  d e l  h a b l a n t e  y  e n  e l  c a m b i o  
l i n g ü í s t i c o  c o m u n i t a r i o .  D e  h e c h o ,  e l  r a n g o  d e  
v a r i a c i ó n  d i a f á s i c a  e n  u n a  l e n g u a  e s  u n o  d e  l o s  
s í n t o m a s  s o c i o l i n g ü í s t i c o s  m á s  m a n i f i e s t o s  d e l  
c a m b i o  y  l a  d i f e r e n c i a c i ó n  s o c i a l e s .  L o s  e s t u d i o s  
d e  f u e n t e s  r a d i o f ó n i c a s  c o n t e m p o r á n e o s  y  l o s  d e  
c o r p u s  d e  c o r r e s p o n d e n c i a  p r i v a d a  h i s t ó r i c a  n o s  
p e r m i t e n  a p l i c a r  a p r o x i m a c i o n e s  c o m p a r a t i v a s  d e  
t i e m p o  r e a l  ( l o n g i t u d i n a l )  a  l o s  p r o c e s o s  e v o l u t i v o s  
l i n g ü í s t i c o s ,  o f r e c i e n d o  d i a g n ó s t i c o s  m á s  
i n m e d i a t o s  q u e  l o s  d e  t i e m p o  a p a r e n t e  
( t r a n s v e r s a l e s )  y  m á s  p r e c i s o s  s o b r e  l o s  
m e c a n i s m o s  y  m o t i v a c i o n e s  d e  l a  v a r i a c i ó n  y  
c a m b i o  l i n g ü í s t i c o s .  

	
	
	 	



	

	 21 

JO S É  MI G U E L  HE R N Á N D E Z  TE R R É S 

«Lo teórico y lo aplicado de la Lingüística contemporánea y 
su manifestación en la oferta de asignaturas de nuestro 

Máster» 

     P r o p o n e m o s  e n  e s t a  a p o r t a c i ó n  u n a  e s p e c i e  d e  
a l t o  e n  e l  c a m i n o  e n  l a  l a r g a  s i n g l a d u r a  d e  n u e s t r o  
M á s t e r ,  q u e  l l e v a  e l  t í t u l o  d e  M á s t e r  e n  L i n g ü í s t i c a  
T e ó r i c a  y  A p l i c a d a  ( M A L T A ) .  P r e s e n t a r e m o s  
a l g u n a s  r e f l e x i o n e s  e n  t o r n o  a  l a  d i c o t o m í a  
“ t e ó r i c o ”  v s  “ a p l i c a d o ” ,  p o r q u e  e s t á n  e n  l a  e s e n c i a  
d e  d i c h o  m á s t e r .  A n a l i z a r e m o s  e l  p e s o  d e  u n a  y  
o t r a  d i m e n s i ó n  y  p r o p o n d r e m o s  a l g u n o s  p u n t o s  d e  
r e f l e x i ó n  y  e q u i l i b r o  e n t r e  l a s  d o s  p o r  s i  p u d i e r a n  
a y u d a r  a  m e j o r a r  d e  a l g u n a  f o r m a  l a  c a l i d a d  
e s e n c i a l  d e  n u e s t r a  t i t u l a c i ó n .  T o d o  e l l o  a l  h i l o  d e l  
d e s a r r o l l o  d e  l a  l i n g ü í s t i c a  c o n t e m p o r á n e a ,  q u e  e n  
d é c a d a s  p a s a d a s  f u e  e s e n c i a l m e n t e  t e ó r i c a  y  q u e  e n  
l a s  ú l t i m a s  h a  t o m a d o  u n  s e s g o  a p l i c a d o  e v i d e n t e .  

	
	

AN T O N I O  LI L L O  AL C A R A Z 

«La Filología Griega en el MALTA, 2012-2022» 

     E n  e s t a  i n t e r v e n c i ó n  s e  p a s a r á  r e v i s t a  a  l o s  
t e m a s  d e l  á r e a  d e  F i l o l o g í a  G r i e g a  t r a t a d o s  e n  e l  
M A L T A ,  c o n  e s p e c i a l  a t e n c i ó n  a  l o s  a s p e c t o s  e n  l o s  
q u e  l a  p a r t i c i p a c i ó n  d e l  á r e a  e n  e l  p r o g r a m a  
r e s u l t a  d e  e s p e c i a l  i n t e r é s  y  c o m p l e m e n t a c i ó n  p a r a  
u n a  s e r i e  d e  l í n e a s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  d e n t r o  d e  l a  
m i s m a .  
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RO S A  MA N C H Ó N  RU I Z 

«Iniciativas y desarrollos recientes en metodología de 
investigación en Lingüística Aplicada» 

     L a  L i n g ü í s t i c a  A p l i c a d a  e s  u n a  d i s c i p l i n a  
a c a d é m i c a  e n  l a  q u e  s e  g e n e r a ,  s e  r e a l i z a  y  s e  
d i f u n d e  i n v e s t i g a c i ó n  t e ó r i c a  y  e m p í r i c a  s o b r e  
c u e s t i o n e s  l i n g ü í s t i c a s  d e  r e l e v a n c i a  e n  e l  m u n d o  
r e a l .   A  l o  l a r g o  d e  s u  c o r t a  h i s t o r i a ,  l o s  á m b i t o s  
d e  e s t u d i o  a b o r d a d o s  h a n  i d o  c r e c i e n d o  y ,  e n  
p a r t e ,  c a m b i a n d o  a  m e d i d a  q u e  e l  m u n d o  t a m b i é n  
h a  e v o l u c i o n a d o .  C o m o  c o n s e c u e n c i a  d e  e s t e  
d e s a r r o l l o  d i s c i p l i n a r ,  l o s  p l a n t e a m i e n t o s  
m e t o d o l ó g i c o s  q u e  h a n  g u i a d o  l a  i n v e s t i g a c i ó n  
e m p í r i c a  t a m b i é n  h a n  c a m b i a d o  y  e v o l u c i o n a d o .  
E s p e c i a l m e n t e  r e l e v a n t e  e n  e s t e  c o n t e x t o  e s  u n  
i n t e r é s  c r e c i e n t e  p o r  s i t u a r  l a  r e f l e x i ó n  c o l e c t i v a  
s o b r e  m e t o d o l o g í a  d e  i n v e s t i g a c i ó n  e n  e l  c e n t r o  d e  
l o s  d e b a t e s  d i s c i p l i n a r e s ,  u n  m o v i m i e n t o  a l  q u e  
g e n é r i c a m e n t e  s e  h a c e  r e f e r e n c i a  c o m o  c a m b i o  d e  
r u m b o  o  g i r o  m e t o d o l ó g i c o  ( “ m e t h o d o l o g i c a l  
t u r n ” ) .  E n  e s t a  c o n t r i b u c i ó n  a  l a s  J o r n a d a s  d a r é  
c u e n t a  p r i m e r o  d e  i n i c i a t i v a s  p r o f e s i o n a l e s  
r e c i e n t e s  q u e  e j e m p l i f i c a n  t a n t o  e l  i n t e r é s  
c r e c i e n t e  p o r  d e b a t e s  s o b r e  m e t o d o l o g í a  d e  
i n v e s t i g a c i ó n ,  c o m o  e l  m e n c i o n a d o  g i r o  
m e t o d o l ó g i c o  d e  l a  i n v e s t i g a c i ó n  e n  e l  c a m p o .  A  
c o n t i n u a c i ó n ,  e j e m p l i f i c a r é  l o s  d e s a r r o l l o s  e n  e s t e  
m a r c o  g l o b a l  h a c i e n d o  r e f e r e n c i a  a  t r e s  c u e s t i o n e s  
c e n t r a l e s  e n  d e b a t e s  p r o f e s i o n a l e s  r e c i e n t e s :  
r e p l a n t e a m i e n t o  d e  c u e s t i o n e s  d e  é t i c a  d e  
i n v e s t i g a c i ó n  e n  L i n g ü í s t i c a  A p l i c a d a ,  
c u e s t i o n a m i e n t o  d e  c i e r t a s  p r á c t i c a s  d e  
i n v e s t i g a c i ó n  e s t a b l e c i d a s  e n  l a  d i s c i p l i n a ,  e  
i n i c i a t i v a s  r e l a c i o n a d a s  c o n  l a  a p e r t u r a  d e  l a  
d i f u s i ó n  d e  l a  i n v e s t i g a c i ó n  e n  e l  c a m p o  ( “ o p e n  
s c i e n c e ” ) .  
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AN A  MA N S I L L A  PÉ R E Z 

«Gramática de Construcciones y fraseología contrastiva 
(alemán-español): un estudio de corpus» 

     E l  o b j e t i v o  d e  l a  p r e s e n t e  c h a r l a  e s  e x p o n e r  l a  
i n t e r a c c i ó n  e n t r e  G r a m á t i c a  d e  C o n s t r u c c i o n e s  y  
f r a s e o l o g í a  c o n t r a s t i v a  ( a l e m á n - e s p a ñ o l )  e n  b a s e  a  
l o s  m é t o d o s  d e  l a  L i n g ü í s t i c a  d e  C o r p u s .  
L o s  e n f o q u e s  c o n s t r u c c i o n a l i s t a s  d e l  l e n g u a j e  h a n  
c o n s e g u i d o  d e s b a n c a r  l o s  p o s t u l a d o s  m á s  
t r a d i c i o n a l e s  c o m o  e l  f o r m a l i s t a  o  e l  g e n e r a t i v i s t a  
d e  C h o m s k y .   E n  e l  á m b i t o  d e  l a  f r a s e o l o g í a ,  s u r g e  
e l  t é r m i n o  d e  c o n s t r u c c i ó n  i d i o m á t i c a  o  
f r a s e o l ó g i c a ,  c a r a c t e r i z a d a  p o r  t e n e r  c a s i l l a s  l i b r e s  
( s l o t s  n o  s a t u r a d o s  l é x i c a m e n t e )  q u e  d e b e n  
a c t u a l i z a r s e  e n  e l  u s o  d i s c u r s i v o  c o m o  [ d e  X  a  Y ] ,  
e j e m p l i f i c a d o  e n   “ A u n q u e  n o s  v e m o s  d e  u v a s  a  
p e r a s ,  e s  b o n i t o  s i e m p r e  e n c o n t r a r s e  c o n  u n  
c o m p a ñ e r o ” .  
     S e  p r o p o n e n  u n a  s e r i e  d e  c o n s t r u c c i o n e s  
f r a s e o l ó g i c a s  e x t r a í d a s  d e  v a r i o s  c o r p u s  d e l  
e s p a ñ o l  y  d e l  a l e m á n ,  e n t r e  l o s  q u e  
d e s t a c a n  e s T e n T e n 1 8  y  d e T e n T e n 2 0  d e  S k e t c h  
E n g i n e ,  c o n  e l  f i n ,  p o r  u n a  p a r t e ,  d e  o b s e r v a r  e l  
c o m p o r t a m i e n t o  s e m á n t i c o - s i n t á c t i c o  d e l  p e r f i l  
c o l o c a c i o n a l  ( c o l o c a d o s  v e r b a l e s )  y ,  p o r  o t r a ,  d e  
c o m p r o b a r  s i  l a s  i n s t a n c i a s  d e  l a s  c o n s t r u c c i o n e s  
a n a l i z a d a s  f o m e n t a n  l a  a p a r i c i ó n  d e  e s q u e m a s  
s e m i l e x i c a l i z a d o s  c o n  u n  v a l o r  i n t e n s i f i c a d o r  y  a  
v e c e s  i n c l u s o  m e t a f ó r i c o .  
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TE R E S A  MA R Q U É S  AG U A D O 

«I n v e s t i g a c i o n  l i n g ü í s t i c a  y  m a n u s c r i t o s  i n g l e s e s » 

     E n  e s t a  c h a r l a  s e  d a r á  c u e n t a  d e  l a s  p r i n c i p a l e s  
a p o r t a c i o n e s  q u e  e l  e s t u d i o  c o n  m a n u s c r i t o s  p u e d e  
p r o p o r c i o n a r  a  l a  i n v e s t i g a c i ó n  l i n g ü í s t i c a  y ,  m á s  
c o n c r e t a m e n t e ,  a l  á r e a  d e  l a  h i s t o r i a  d e  l a  l e n g u a  
i n g l e s a .  P a r a  e l l o ,  a t e n d e r e m o s  n o  s o l o  a l  e s t u d i o  
d e  t r a d i c i o n e s  t e x t u a l e s ,  s i n o  t a m b i é n  a  a s p e c t o s  
c o m o  l o s  o r t o g r á f i c o s .  

	
	
	

FL O R E N T I N A  ME N A  MA R T Í N E Z 

«Investigación en Fraseología: algunas perspectivas de 
estudio» 

     L a  i n v e s t i g a c i ó n  e n  F r a s e o l o g í a  h a  g o z a d o  d e  u n  
g r a n  a u g e  e n  l o s  ú l t i m o s  a ñ o s  c o m o  d e m u e s t r a n  
t a n t o  e l  n ú m e r o  d e  c o n g r e s o s  q u e  s e  c e l e b r a n  
r e g u l a r m e n t e ,  c o m o  l a  c a n t i d a d  d e  t r a b a j o s  
p u b l i c a d o s  s o b r e  e s t a  d i s c i p l i n a .  E s t e  i n t e r é s  
c i e n t í f i c o  c r e c i e n t e  s e  h a  c a r a c t e r i z a d o  a s i m i s m o  
p o r  u n a  c o n s i d e r a b l e  v a r i e d a d  t e m á t i c a  e n  l a  q u e  
t o d a s  l a s  á r e a s  l i n g ü í s t i c a s  s e  e n c u e n t r a n  
r e p r e s e n t a d a s .  E l  o b j e t i v o  d e  e s t a  c h a r l a  e s  
p r e s e n t a r  a l g u n a s  d e  l a s  t e n d e n c i a s  d e  e s t u d i o  e n  
e l  c a m p o  d e  l a  F r a s e o l o g í a .  
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JO S É  AN T O N I O  MO M P E Á N  GO N Z Á L E Z 

«La espectrografía en los estudios lingüísticos» 

     L a  e s p e c t r o g r a f í a  e s  u n a  h e r r a m i e n t a  d e  
a n á l i s i s  a c ú s t i c o  m u y  ú t i l  e n  e l  e s t u d i o  d e l  h a b l a .  
E n  e s t a  c h a r l a  s e  e j e m p l i f i c a r á  c ó m o  s e  p u e d e  u s a r  
e s t a  h e r r a m i e n t a  e n  d i s t i n t a s  á r e a s  d e  
i n v e s t i g a c i ó n  l i n g ü í s t i c a  q u e  v a n  d e s d e  e l  a n á l i s i s  
c o n t r a s t i v o  e n t r e  i d i o m a s  o  e l  e s t u d i o  d e l  c a m b i o  
l i n g ü í s t i c o  h a s t a  e s t u d i o s  s o b r e  l a  p r o n u n c i a c i ó n  
d e  l a  l e n g u a  e x t r a n j e r a .  

	
	
	

CR I S T Ó B A L  PA G Á N  CÁ N O V A S 

«Comunicación multimodal, lenguaje y cognición» 

     E l  D a e d a l u s  L a b  d e  l a  U n i v e r s i d a d  d e  M u r c i a  
( h t t p s : / / d a e d a l u s . u m . e s / )  o f r e c e  d i v e r s a s  l í n e a s  d e  
f o r m a c i ó n  e  i n v e s t i g a c i ó n  e n  l i n g ü í s t i c a  c o g n i t i v a  
y  c o m u n i c a c i ó n  m u l t i m o d a l  ( h a b l a ,  g e s t o ,  m i r a d a ,  
p o s t u r a ,  e t c . ) .  L o s  a l u m n o s  d e l  M A L T A  r e c i b e n  u n a  
i n t r o d u c c i ó n  e n  l a  a s i g n a t u r a  c o r r e s p o n d i e n t e ,  y  
n o s  t i e n e n  a  s u  d i s p o s i c i ó n  p a r a  l a  e l a b o r a c i ó n  d e  
T F M ,  l a  r e a l i z a c i ó n  d e  p r á c t i c a s  u  o t r a s  
a c t i v i d a d e s  p r o f e s i o n a l e s  o  d e  i n v e s t i g a c i ó n .  E s t a  
c h a r l a  e x p o n e  b r e v e m e n t e  a l g u n o s  d e  n u e s t r o s  
p r o y e c t o s ,  r e s u l t a d o s  y  p o s i b i l i d a d e s  d e  f o r m a c i ó n .  
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CA R O L I N A  PÉ R E Z  GU I L L É N 

«Manuscritos medievales ingleses: el manuscrito 
Manchester, Chetham’s Library, MS Mun.A.3.127» 

     E l  M á s t e r  e n  L i n g ü í s t i c a  T e ó r i c a  y  A p l i c a d a  
o f e r t a d o  p o r  l a  F a c u l t a d  d e  L e t r a s  b r i n d a  l a  
o p o r t u n i d a d  d e  p r o f u n d i z a r  e n  u n  c a m p o  t a n  
a m p l i o  c o m o  l a  l i n g ü í s t i c a ;  d e  h e c h o ,  l e  d a  l a  
o p c i ó n  a  l o s  e s t u d i a n t e s  d e  d e s c u b r i r  á r e a s  q u e  n o  
s e  t r a b a j a n  e n  l a s  f i l o l o g í a s ,  c o m o  l a  l i n g ü í s t i c a  
c l í n i c a  o  f o r e n s e ,  l a  l e x i c o g r a f í a  o  e l  e s t u d i o  e n  
m a n u s c r i t o s  m e d i e v a l e s  i n g l e s e s .  E s  p r e c i s a m e n t e  
e n  e s t e  ú l t i m o  c a m p o  e n  e l  q u e  d e s a r r o l l é  m i  
T r a b a j o  F i n a l  d e  M á s t e r ,  y  e n  e l  q u e  m e  e n c u e n t r o  
t r a b a j a n d o  e n  m i  t e s i s  d o c t o r a l  e n  l a  a c t u a l i d a d .  
P a r t i c u l a r m e n t e ,  m i  e s t u d i o  s e  c e n t r a  e n  e l  a n á l i s i s  
d e l  m a n u s c r i t o  M a n c h e s t e r ,  C h e t h a m ’ s  L i b r a r y ,  M S  
M u n . A . 3 . 1 2 7 ,  e s c r i t o  e n  i n g l é s  m e d i o  t a r d í o  q u e  
a d e m á s  i n c o r p o r a  a l g u n o s  t e x t o s  e n  l a t í n .  

	
	
	

MI G U E L  ÁN G E L  PU C H E  LO R E N Z O 

«El neologismo científico en español en el siglo XIX» 

     E l  d e s a r r o l l o  e x p e r i m e n t a d o  p o r  l a s  d i v e r s a s  
d i s c i p l i n a s  c i e n t í f i c a s  y  t é c n i c a s  d u r a n t e  e l  s i g l o  
X I X  s e  r e f l e j ó  e n  u n  c o n s i d e r a b l e  a u m e n t o  d e l  
c a u d a l  l é x i c o  d e l  e s p a ñ o l .  S u  e s t u d i o  y  s u  d a t a c i ó n  
a  p a r t i r  d e  o b r a s  e s p e c i a l i z a d a s  o  d e  l a  p r e n s a  d e l  
m o m e n t o  s e  c o n f o r m a n  e n  u n  c a m p o  d e  
i n v e s t i g a c i ó n  q u e  e s t á  o f r e c i e n d o  i n t e r e s a n t e s  
r e s u l t a d o s  p a r a  l a  h i s t o r i a  d e  l a  l e n g u a  e s p a ñ o l a ,  
e n  g e n e r a l ,  y  l a  h i s t o r i a  d e l  l é x i c o ,  e n  p a r t i c u l a r .  
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PE D R O  RE D O N D O  RE Y E S 

«Luis Michelena: aportaciones teóricas en la reconstrucción 
lingüística» 

     L u i s  M i c h e l e n a  ( 1 9 1 5 - 1 9 8 7 )  e s  u n o  d e  l o s  g r a n d e s  
l i n g ü i s t a s  e n  E s p a ñ a  d e l  s i g l o  X X .  E s p e c i a l i s t a  e n  
v a s c u e n c e ,  d e j ó  u n a  i n g e n t e  o b r a  d e d i c a d a  a  l a  
l i n g ü í s t i c a  g e n e r a l  e  h i s t ó r i c a  e n  l a  q u e  h i z o  g a l a  
d e  u n a  p e n e t r a c i ó n  t e ó r i c a  y  f i l o s ó f i c a  n o t a b l e .  E l  
o b j e t i v o  d e  l a  c h a r l a  s e r á  v i s i t a r  a l g u n a s  d e  s u s  
i d e a s  y  d i s c u t i r  s u s  a l c a n c e s .  

	
	
	

VÍ C T O R  RO Y O  VI Ñ U A L E S 

«Del máster al doctorado: la metodología como base de la 
investigación» 

     E l  o b j e t i v o  d e  e s t a  c h a r l a  e s  a b o r d a r  l a  
c o n t i n u i d a d  d e  l o s  e s t u d i o s  d e  e s t e  m á s t e r  h a c i a  l a  
i n v e s t i g a c i ó n  p r e d o c t o r a l ,  p o n i e n d o  e l  a c e n t o  e n  e l  
p a p e l  d e  l a  m e t o d o l o g í a .  P a r a  e l l o ,  m e  g u s t a r í a  
p r e s e n t a r  b r e v e m e n t e  m i  t r a b a j o  d e  i n v e s t i g a c i ó n  
a c t u a l  ( u n a  t e s i s  q u e ,  a  g r a n d e s  r a s g o s ,  e s t u d i a  
c i e r t a s  c o n s t r u c c i o n e s  g r a m a t i c a l e s  - i n t r o d u c i d a s  
p o r  c o m o  s i  e n  e s p a ñ o l  y  c o m m e  s i  e n  f r a n c é s -  c o n  
e l  o b j e t i v o  d e  d e s c r i b i r  s u  c o m p o r t a m i e n t o  f o r m a l  
y  f u n c i o n a l  e n  e l  d i s c u r s o )  y  p o n e r  e n  v a l o r  l a s  
h e r r a m i e n t a s  m e t o d o l ó g i c a s ,  t a n t o  g e n e r a l e s  
( p r o y e c t a r  u n a  i n v e s t i g a c i ó n ,  c o n o c e r  s u s  f a s e s ,  
s e l e c c i o n a r  a n á l i s i s  a d e c u a d o s ,  e t c . )  c o m o  
e s p e c í f i c a s  ( m a n e j o  d e  r e c u r s o s  c o m o  g e s t o r e s  
b i b l i o g r á f i c o s  o  p r o g r a m a s  d e  t r a t a m i e n t o  y  
a n á l i s i s  a c ú s t i c o  d e l  h a b l a ) ,  q u e  p u d e  a d q u i r i r  
c u r s a n d o  e l  M A L T A  y  q u e  m e  e s t á n  s i e n d o  d e  
a y u d a  e n  e l  d e s a r r o l l o  d e  e s t a  t e s i s .  
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AN A  M.ª SÁ N C H E Z  LE I R A 

«Análisis espectrográfico en el MALTA, un máster con 
aplicación práctica» 

     E l  M A L T A  m e  p r o p o r c i o n ó  u n a  f o r m a c i ó n  m u y  
c o m p l e t a  p a r a  c o n v e r t i r m e  e n  i n v e s t i g a d o r a  g r a c i a s  
a  l a  v a r i e d a d  d e  a s i g n a t u r a s  q u e  c u r s é  q u e  d a n  l a  
o p o r t u n i d a d  d e  a p r e n d e r  y  p r o f u n d i z a r  e n  d i v e r s o s  
á m b i t o s  d e  l a  l i n g ü í s t i c a .  G r a c i a s  a  l o  a p r e n d i d o ,  
l o  c u a l  a p l i c o  a  d i a r i o ,  n o  s o l o  e n  m i  t r a y e c t o r i a  
i n v e s t i g a d o r a ,  p u e s  m e  h a  d a d o  l a s  h e r r a m i e n t a s  
n e c e s a r i a s  p a r a  e l  d e s a r r o l l o  d e  m i  t e s i s  d o c t o r a l ,  
y  c o m o  p r o f e s o r a  a p o r t a n d o  u n a  p e r s p e c t i v a  f r e s c a  
y  d i f e r e n t e .  

	
	
	

CA R M E N  SÁ N C H E Z  MA N Z A N A R E S 

«Nuevo léxico del afecto: una contribución a la historia social 
de la lengua» 

     L a  i n v e s t i g a c i ó n  s o b r e  e l  n u e v o  l é x i c o  e n  u n  
c a m p o  c o m o  e l  d e  l a  p s i c o l o g í a  d e  l a  p a r e j a  
p r o p o r c i o n a  c l a v e s  s o b r e  l o s  c a m b i o s  q u e  
e x p e r i m e n t a n  l o s  v í n c u l o s  a f e c t i v o s  e n  l a  
m o d e r n i d a d .  A s í ,  t é r m i n o s  c o m o  a m o r  l í q u i d o  o  
s w i n g e r  r e v e l a n  l a  m o d i f i c a c i ó n  d e l  d o m i n i o  
c o n c e p t u a l  d e l  a f e c t o  e n  l o s  t i e m p o s  a c t u a l e s .  E l  
a n á l i s i s  d e  e s t o s  t é r m i n o s  c o n t r i b u y e  a  l a  h i s t o r i a  
s o c i a l  d e  l a  l e n g u a ,  e n  l a  m e d i d a  e n  q u e  l a s  
p a l a b r a s  s o n  f i l t r o s  d e  l o s  c o n o c i m i e n t o s ,  
c r e e n c i a s  y  v a l o r e s  c o m p a r t i d o s  p o r  u n a  
c o m u n i d a d .  
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FR A N C I S C O  JA V I E R  SÁ N C H E Z  MA R T Í N 

«Reconstrucción desde la documentación histórica textual» 

     L a  i n v e s t i g a c i ó n  f i l o l ó g i c a  p e r m i t e  e v i d e n c i a r  
l a s  r e d e s  i n t e r t e x t u a l e s  p r e s e n t e s  e n  l o s  t e x t o s :  s e  
e j e m p l i f i c a n  e s t a s ,  a  p a r t i r  d e l  l e g a d o  a g r o n ó m i c o  
a n d a l u s í  a  l a  c u l t u r a  h i s p á n i c a ,  e n  e l  L i b r o  d e  
a g r i c u l t u r a  d e  G a b r i e l  A l o n s o  d e  H e r r e r a ,  y  c o n  
e l l o  e l  a v a n c e  e n  e l  c o n o c i m i e n t o  c i e n t í f i c o .  

	
	
	

JA V I E R  YÁ N I Z  CI R I Z A 

«Interacción durante el conflicto: análisis gestual del 
acuerdo, desacuerdo y mediación» 

     E l  a n á l i s i s  d e  d a t o s  r e a l e s  m u l t i m o d a l e s  g o z a  e n  
l o s  ú l t i m o s  a ñ o s  d e  u n a  a t e n c i ó n  c r e c i e n t e  p o r  
p a r t e  d e  i n v e s t i g a d o r e s  d e  d i f e r e n t e s  á r e a s .  D e s d e  
l a  l i n g ü í s t i c a  d e s t a c a n  d i f e r e n t e s  t r a b a j o s  q u e  h a n  
a n a l i z a d o  l a  c o o r d i n a c i ó n  e n t r e  g e s t o  y  p a l a b r a  e n  
l a s  i n t e r a c c i o n e s  h u m a n a s .  P a r t i e n d o  d e  e s t a  
p e r s p e c t i v a ,  e s t a  c o m u n i c a c i ó n  b u s c a  e x p o n e r  
d i f e r e n t e s  a p r o x i m a c i o n e s  a l  e s t u d i o  d e  l o s  g e s t o s  
c o v e r b a l e s  r e a l i z a d o s  e n  i n t e r c a m b i o s  
c o m u n i c a t i v o s  d i s e n t i v o s  ( Y á n i z ,  2 0 2 2 b ,  Y á n i z ,  
2 0 2 2 c ;  B r e n e s  P e ñ a ,  2 0 1 2 )  y  d e a c o r d a t i v o s  ( Y á n i z ,  
2 0 2 2 ) :  s e s i o n e s  r e a l i z a d a s  e n  e l  M u l t i m o d a l  
P r a g m a t i c  L a b  d e  l a  U n i v e r s i d a d  d e  N a v a r r a  
( h t t p s : / / w w w . u n a v . e d u / w e b / i n s t i t u t o - c u l t u r a - y -
s o c i e d a d / p r o y e c t o s / m u l t i n e g / m u l t i m o d a l -
p r a g m a t i c s - l a b ) ,  a n á l i s i s  d e  c o r p u s  m u l t i m o d a l e s  
( h t t p : / / t v n e w s . l i b r a r y . u c l a . e d u / ) ,  c u e s t i o n a r i o s  d e  
n a t u r a l e z a  s o c i o c u l t u r a l  y  e t n o g r á f i c a ,  s e s i o n e s  
g r a b a d a s  f u e r a  d e l  l a b o r a t o r i o .  A s i m i s m o ,  e n  e s t a  
c o m u n i c a c i ó n ,  p a r t i e n d o  d e  l a s  c o n s i d e r a c i o n e s  
m e t o d o l ó g i c a s  e x p u e s t a s ,  p r e s e n t a  e l  p u n t o  d e  
p a r t i d a  d e s d e  d o n d e  s u r g e  e l  p r o y e c t o  d e  t e s i s  q u e  
b u s c a  i n v e s t i g a r  l o s  a c t o s  d e  m e d i a c i ó n .  
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R e f e r e n c i a s  

Y á n i z ,  J .  ( 2 0 2 2 ) .  A c u e r d o  y  d e s a c u e r d o :  u n  a n á l i s i s  
m u l t i m o d a l  ( T r a b a j o  d e  F i n  d e  M á s t e r ) .  
U n i v e r s i d a d  d e  M u r c i a .  

Y á n i z ,  J .  ( 2 0 2 2 b ,  j u l i o  7 ) .  « U n  n a v a r r o  ( n o )  e s  u n  
p i s t a c h o » :  a n á l i s i s  m u l t i m o d a l  d e  i n t e r v e n c i o n e s  
e c o i c a s  d i s e n t i v a s  e n  l a  c o n v e r s a c i ó n  c o l o q u i a l  
[ c o m u n i c a c i ó n  e n  c o n g r e s o ] .  I X  I n t e r n a t i o n a l  
C o n f e r e n c e  L a n g u a g e ,  C u l t u r a  a n d  M i n d .  
U n i v e r s i d a d  d e  A l m e r í a .  

Y á n i z ,  J .  ( 2 0 2 2 c ,  s e p t i e m b r e ) .  I  d i s a g r e e :  g e s t o s  
c o v e r b a l e s  e n  l a  m a n i f e s t a c i ó n  d e l  d e s a c u e r d o  
[ c o m u n i c a c i ó n  e n  c o n g r e s o ] .  X X X V I  C o n g r e s o  
I n t e r n a c i o n a l  d e  l a  A s o c i a c i ó n  d e  J ó v e n e s  
L i n g ü i s t a s .  U n i v e r s i d a d  d e  S e v i l l a .  

B r e n e s  P e ñ a ,  E .  ( 2 0 1 2 ) .  A c t o s  d e  h a b l a  d i s e n t i v o s :  
i d e n t i f i c a c i ó n  y  a n á l i s i s .  A l f a r . 	 
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Lola  Pons  e s t u d i ó  F i l o l o g í a  

H i s p á n i c a  e n  l a  U n i v e r s i d a d  d e  

S e v i l l a ,  d o n d e  s e  d o c t o r ó  e n  2 0 0 3  

( h t t p : / / l o l a p o n s . e s ) .  E n  l a  

a c t u a l i d a d  e s  C a t e d r á t i c a  d e  

L e n g u a  E s p a ñ o l a  e n  l a  m i s m a  

u n i v e r s i d a d .  E n  l o s  ú l t i m o s  a ñ o s  

s u  d o c e n c i a  s e  h a  c e n t r a d o  e n  l a  

h i s t o r i a  d e l  e s p a ñ o l .  H a  s i d o  p r o f e s o r a  i n v i t a d a  e n  l a  

U n i v e r s i d a d  d e  T u b i n g a ,  d o n d e  e n s e ñ ó  D i a l e c t o l o g í a ,  

y  e n  l a  U n i v e r s i d a d  d e  O x f o r d ,  e n  l a  q u e  i m p a r t i ó  

c l a s e s  d e  F o n o l o g í a  H i s t ó r i c a  d e l  E s p a ñ o l .   

S u  i n v e s t i g a c i ó n  s e  c e n t r a  p r i n c i p a l m e n t e  e n  l a  

h i s t o r i a  d e  l a  l e n g u a  e s p a ñ o l a ,  c o n  e s p e c i a l  a t e n c i ó n  a  

f e n ó m e n o s  d e  s i n t a x i s  h i s t ó r i c a  y  e d i c i ó n  d e  t e x t o s  y  

d i s c u r s o .  S o b r e  e s t o s  ú l t i m o s  t e m a s  h a  p u b l i c a d o  

v a r i o s  l i b r o s :  L a  l e n g u a  d e  a y e r .  M a n u a l  p r á c t i c o  d e  

h i s t o r i a  d e l  e s p a ñ o l  ( A r c o / L i b r o s ,  2 0 1 0 ) ,  U n a  l e n g u a  m u y  

l a r g a .  C i e n  h i s t o r i a s  c u r i o s a s  s o b r e  e l  e s p a ñ o l  ( A r p a  

E d i t o r e s ,  2 0 1 6 ) ,  E l  á r b o l  d e  l a  l e n g u a  ( A r p a  E d i t o r e s ,  

2 0 2 0 ) ,  e t c .  E s  m u y  d e s t a c a b l e  s u  l a b o r  d i v u l g a d o r a  

s o b r e  l a  h i s t o r i a  d e l  e s p a ñ o l  y ,  e n  g e n e r a l ,  s o b r e  l a  

l e n g u a  e s p a ñ o l a .    
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S t e p h e n  F a f u l a s  s e  d o c t o r ó  

e n  L i n g ü í s t i c a  H i s p á n i c a  e n  l a  

U n i v e r s i d a d  d e  I n d i a n a  ( 2 0 1 3 ) .  

A c t u a l m e n t e  e s  « A s s i s t a n t  

P r o f e s s o r »  e n  l a  U n i v e r s i d a d  d e  

M i s s i s s i p p i ,  e n  e l  D e p a r t a m e n t o  

d e  L e n g u a s  M o d e r n a s .   

S u  i n v e s t i g a c i ó n  s e  c e n t r a  e n  d o s  á r e a s  

p r i n c i p a l m e n t e :  l a  A d q u i s i c i ó n  d e  u n  S e g u n d o  I d i o m a  

y  l a  S o c i o l i n g ü í s t i c a .  S u  e n f o q u e  p r i n c i p a l  e s  e l  

c o n t a c t o  l i n g ü í s t i c o  y  e l  b i l i n g ü i s m o  e n t r e  l a s  

c o m u n i d a d e s  d e  l e n g u a s  i n d í g e n a s  e n  l a  A m a z o n í a  

p e r u a n a  y  l a s  c o m u n i d a d e s  d e  h a b l a  h i s p a n a  e n  l o s  

E s t a d o s  U n i d o s .  E n t r e  o t r a s  p u b l i c a c i o n e s  

( h t t p s : / / m o d e r n l a n g u a g e s . o l e m i s s . e d u / s t e p h e n -

f a f u l a s / ) ,  s e  h a  e n c a r g a d o  d e  l a  e d i c i ó n  d e l  v o l u m e n  

A m a z o n i a n  S p a n i s h :  L a n g u a g e  C o n t a c t  a n d  E v o l u t i o n  

( J o h n  B e n j a m i n s ,  2 0 2 0 ) .  E s  d i r e c t o r  y  c o - f u n d a d o r  d e  

S o C I O L i n g  L a b  ( h t t p : / / s o c i o l i n g l a b . o r g ) ,  d o n d e  h a  

a s e s o r a d o  a  e s t u d i a n t e s  e n  l a  r e a l i z a c i ó n  d e  

i n v e s t i g a c i o n e s  c o m p r o m e t i d a s  c o n  l a  c o m u n i d a d .  


